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これだけは覚えよう！今日のフレーズ 

 

 

 

 

新しい単語 

산(山) 올라가다(上がる、登る) 고려(高麗) 

가장(一番) 때문(～から) 키(背) 

높다(高い)→높은→높이(高さ) 정상(頂上) 재다(測る) 

비슷하다(似ている)→비슷한 다음에(今度) 가지다(持つ)→가지고 오다 

꽤(かなり) 보이다(見える) 두다(置く) 

차(車) 옛날(昔) 전설(伝説) 

다이센 산은 주고쿠 지방에서 가장 높은 산이에요. 大山は中国地方で一番高い山です。 

얼마나 높은가요? どれくらい高いですか。 

하지만 차로 꽤 올라가기 때문에 정상까지 2 시간이면 

갈 수 있어요. 

しかし、車でかなり上がるので、 

頂上まで 2時間で行けます。 

고레이산은 옛날에 고려 사람들이 다이센과 키를 

재보기 위해서 가지고 왔다가 두고 갔다는 전설이 

있어요. 

孝霊山は昔、高麗の人たちが大山と背比べを

するために持ってきて置いていった 

という伝説があります。 
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ペアになって練習してみましょう！ 

(요나고시에서)  
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新しい単語： 

 

 

 

 

 

 

 

（米子市で） 

山口: 大山は中国地方で一番高い山です。 

パク: そうですか？どれくらい高いですか？ 

山口: 1709mです。韓国束草市の雪岳山と同じくらいの高さですね。 

パク: かなり高いですね。 

山口: ええ。しかし車でかなり上がるので、頂上までは 2時間で行け

ます。 

パク: そうなんですね。今度来たら一回登ってみたいですね。 

山口：大山の左に大きな山が一つ見えますか。あの山は孝霊山という

山です。孝霊山は昔、高麗の人たちが大山と背比べをするために連れ

てきて、置いていったという伝説があります。 

パク: ハハ。本当に面白い伝説ですね。 

 

산(  ) 올라가다(    ) 고려(   ) 

가장(  ) 때문(    ) 

 

키(  ) 

높다(  )→높은 

→높이(  ) 

정상(    ) 재다 

(   ) 

비슷하다(      ) 

→비슷한 

다음에(    ) 가지다(   ) 

→가지고 오다 

꽤(    ) 보이다(    ) 두다(   ) 

차(  ) 옛날(  ) 전설(   ) 


